
$tev. 28 TRST, v soboto 28. januvarja 1911 Tečaj X X X V I 

IZHAJA VSAK DAN NAROČNINA ZNAŠA 
tsdl ob eedeljah in praznikih ob 5. , ob ponedeljkih ob 9. zjutraj. 
P o s a m i č n e Štev. se prodajajo po 3 n v č . (6 stot . ) v mnogih 
tobakarnah v Trs tu in okolici. Gorici, Kranju, St. Petru, 
Pc i to jni , Sežani, Nabrežini, Sv. Luciji , Tolminu, Ajdov-
ščini. Dornbergu itd. Z a s t a r e l e SteT. po 5 nvč. (10 stot.) . 
OGLA8I 8E RAČUNAJO NA MILIMETRE v širokosti 1 
kolone. C E N E : Trgovinski in obrtni oglasi po 8 9t. mm, 
osmrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih zavodov po 
2 0 st . mm. Z a oglase v tekstu lista do 5 vrst 20 K , vsak* 
nadaljna vrs ta K 2. Mali oglasi po * stot. beseda, naj-
me Dj pa 40 stot . Oglase sprejema Inseratni oddelek uprave 
„edinost i" . — Plačuje se izključno le upravi „Edinosti" . 

PlaŽIjtvo in utožljivo v Trstu. = = = = = 

G l a s i l o p o l i t i š n e g a d r u š t v a „ E d i n o s t " z a P r i m o r s k o . 
V edinosti je moč t 

za celo leto 24 K, pol leta 12 K, 3 mesece G K ; na na-
ročbe brez doposlane naročnine, ae uprava ne ozira, 

•aroenlna na nedeljsko izdanja „EDINOSTI" «tan®: t> 
oelo leto Kron 5*30, s& pol lete Kron 2-flO. 

Vsi dopisi naj se pošiljajo na uredništvo lista. Nefranko-
vana pisma ae ne sprejemajo In rokopisi se ne vrafiajo 

Naročnino, oglase in reklamacije je pošiljati na upravo lista. 
U R E D N I Š T V O : ulica Giorgio Galatti 18 (Narodni dom) 

Izdajatelj in odgovorni urednik Š T E F A N GODINA. Lastnik 
konsorcij lista „Edinost14. - Natisnila Tiskarna „Edinont* 
vpisana zadruga z omejenim poroštvom v Trstu, ulica 

Giorgio Galatti štev. 18. 
PoItno-hranllnUnl račun I t 841*652. TELEFON Jt. 11-57. 

Politično društvo „Edinost" 
priredi 

v nedeljo 29. januvarja 1911 
ob 10. uri dopoludne 

javen shod 
Y veliki dvorani „ j l a r . doma" v Trstu. 

Dnevni red: 
1) Delovanje Parlamenta v zadnjem zase-

danju. Pofoča drž. posl. dr. Rybar. 
2) Poročilo o delovanju tržaškega mestnega 

sveta, oziroma deželnega zbora. 
Vse zavedne voiiJce vabi k obiini udeležbi 

Odbor pol. društva „Ed inost " . 

Politično društvo „Edinost" 
vabi na 

redni občni zbor 
ki se bo vršil 

i nedeljo 5. februvarja 1911 ob 10. uri predpol. 
v veliki dvorani „Nar. doma" v Trstu 

Dnevni red: 
1. Nagovor predsednika. 
2. Poročilo tajnika. 
3. Poročilo blagajnika. 
4. Volitev novega odbora. 
5. Volitev pregledovalcev računov. 
6. Slučajnosti. 

K obilni udeležbi uljudno vabi 
ODBOR. 

BRZOJflUNE VESTI. 
Ogrski državni zbor. 

BUDIMPEŠTA 27. Zbornica je nadalje-
vala generalno debaio o bančni predlogi. 
•oTorili so posl. Bela Egry (košutovec) in 
fusthovca): Ivan Hock ter Sigmund Eitner, 
nakar je bila razprava prekinjena. Prihodnja 
seja jutri. 

Mornariški odsek ogrske delegacije. 
BUDIMPEŠTA 27. — Mornariški odsek 

•grške delegacije je pričel razpravo morna-
riškega proračuna. Poveljnik mornarice grof 
Montecuccoli je podal obširni ekspoze. Na 
to je povzel besedo poročevalec Julij Ro-
saaberg, ki je hvalil odkritosrčnost ekspo-
a«ja in izjavil, da je razvoj naše vojne mor-
narice v neki zvezi z jakostjo inozemskih 
flot, ki prihajajo v poštev. Konečno je go-
•oruik priporočal proračun za podlago spe-
cijalne debate. Potem sta govorila še del. 
grof Teodor Bauyany in Edvard Miklos, 
•akar je bila razprava prekinjena. Prihodnja 
seja v torek. 

Položaj v Jemenu. 
CARIGRAD 27. Veliki vezir, vojni mi-

»isler, minister za notranje stvari in načel-
•ik generalnega štaba so včeraj popoludne 

P O D L I S T E K . 

Dva prstana. 
Napisal STANISLAV SOBJESKI. — Po 

slovenil RATIŠKI. 

Na si je obesila mantilo, nataknila klo-
buk na glavo ter spustila zastor. 

„Ali se ne boš bala?" je vprašala se-
stric«. 

„Ne, ne . . . ali prineseš premoga?" se 
je ©glasila Stazika, „in tudi zdravil." 

Anka je izšla na ulico. 
Komu v tej nočni dobi, v tem sneženem 

raetežu prihaja na um, da se gre šetati, ta 
fci imel gotovo eno kolesce v glavi premalo, 
aK pa je bil . . . pri Stepkovskem. 

Kogar pa sedaj zalotimo na sprehodu 
pred poljsko banko, moramo misliti o njem, 
da je bil pri Stepkovskem. 

Stepkovski umeje človeka razveseliti. 
K4«r odhaja od Stepkovskega po takozva-
nem obedu, mu je tako gorko in celo vroče, 
rfa si mora celo v januarju odpeti suknjo, 
•osti so dvojni, ki prihajajo od Stepkov-
skega; en' sedajo v droške takoj, ko so 

razpravljali o položaju v Jemenu. Kakor se 
govori, se je konferenca posvetovala o od-
redbah, da bi se čete poslalo v ustaško 
ozemlje, ne da bi se iste spotoma dotaknile 
Hodeide, kjer razsaja kolera. Glasom brzo-
javke iz Hodeide od 25. t. m. niso pretr-
gane zveze med Hodeido, Sano, Taazom, 
Assirom in Carigradom. V Hodeido sta do-
speli dve topničarki, katerih ena je odšla v 
Konfundo. 

CARIGRAD 27. Listi poročajo, da so 
ustaši v Jemenu napadli mestece Menaho, 
na jugozapadu Sane, ki je velike strategične 
važnosti. Turška posadka se hrabro brani, 
čeprav je maloštevilna. Said Iris je baje od-
klonil predloge o sporazumu, stavljene mu 
od vojaškega poveljnika v Asirju. 

Berolin 27. Državni tajnik v držav-
nem pomorskem uradu admiral Tirpitz je 
dobil naslov in čin velikega admirala. 

Dunaj 27. Dosedanji apostolski nuncij 
na Dunaju nadškof Granito di Belmonte je 
sinoči ostavil Dunaj in se je z ekspresnim 
vlakom zapadne železnice podal v Rim. 

Barcelona 27. Uradno poročajo: Ob 
1130 predpoludne je pred mestno hišo 
eksplodiral peklenski stroj, napolnjen s črnim 
smodnikom in napravljen iz belega kosi-
tarja. Eksplozija ni provzročila nobene Škode 
in tudi ponesrečil ni nihče. 

Aleksandri ja 27. Tukaj je pogorelo 
skladišče bombaža. Škodo cenijo na 100.000 
funt. šterl. 

Pariz 27. Zbornica je s 438 proti 70 
glasovi vsprejela nadaljni enomesečni pro-
vizorični proračun. 

Z o p e t o b s t r u k c i j a ? 
Trst, 27. jan. 

Jugoslovanski klub je sklenil, da bo 
vstrajal pri svojih dosedanjih zahtevah glede 
slovenskega vseučilišča. To pomenja, da bodo 
naši poslanci v proračunskem odseku, ki 
se zopet sestane v kratkem, skušali doseči 
izpolnjenje naših vseučiliških zahtev even-
tuelno z obstrukcijo. Te pa se vlada in 
Italijani grozno bojijo, ker bi utegnila zopet 
za nekoliko časa zavleči rešitev vprašanja 
italijanske pravne fakultete, katerega vpra-
šanja bi se baron Bienerth od srca rad od-
križal. Koncem lanskega leta je predlagal 
slovenskim poslancem, naj privolijo v to, da 
se vprašanje slovenskega vseučilišča odda 
pododseku proračunskega odseka, ki naj bi 
to vprašanje natančno proučil. Tedaj so šli 
Slovenci Bienerthu na led, brez vsakih ga-
rancij. Vsprejeli so njegov predlog in se s 
tem odpovedali obstrukciji. Jasno je bilo, da 
bi tudi s pomočjo tega odseka ne prišli do 
svoje univerze. To so slovenski poslanci 
spoznali in izrabili padec Bienerthovega ka-
bineta v to, da so ta pakt preklicali. 
Bienerth se je takrat že veselil, ker da so 
se Slovenci spametovali, a sedaj se zopet 
nahaja v istem položaju, kakor tedaj, predno 
je bil sklenjen oni pakt. Enakega predloga 
se ne upa več staviti, ker ve, da bi ga 
Slovenci ne vsprejeli. Italijani pa hudo pri-
tiskajo nanj in zahtevajo, naj dela na to, da 
bo vprašanje italijanske pravne fakultete 
gladko rešeno. Bienerthu ne preostaja dru-
zega, nego konferirati in koeferirati. Konfe-
riral je z italijanskimi in slovenskimi po-
slanci in jim nasvetoval, naj sami najdejo 
kompromisno formulo, ki bi zadovoljila obe 
stranki, seveda tudi vlado, a kar je za 

stopili iz hiše, da čuvajo svoje noge, ki mo-
rajo še nositi svojega gospodarja. Kam ? 
To je tajnost sedečega vdroški in kočijaža. 
Drugi pa na kočijaževo vprašanje: „Ali že-
lite, svetli gospod ?" najprvo malomarno 
zakaŠljujejo, a na to odgovarjajo z osornim 
glasom: 

„Kaj ne vidiš, da mi je vroče, poj-
dem peš." 

V to drugo vrsto je spadal tudi Zenon, 
mož še tako mlad, eleganten in bogat, ki je 
znal živeti na tem mestu, kakor tudi nje-
govi prijatelji, od katerih se je ravno 
poslovil. 

Bilo mu -je vroče, odpel si je gorko 
sukrio, da bi se ohladil. Počasnih korakov 
je stopil med drevje brez listov pred banko, 
prekrižal roke na hrbtu in se globoko za-
mislil... ker pri Stepkovskem so vedno glo-
boke misli, segajo do dna čaše, ki se 
praznijo na zdravje priljubljene družbe. 

Parkrat je šel Zenon goriindoli pred 
banko ter pričel zopet misliti. Ravno je mi-
slil, da bi bilo dobro, ako bi nehal hladiti 
se. Potegnil je uro ter pristopil k svetiljki, 
da bi natančnejše pogledal na kazalce. 

Iznenađen je začul kraj sebe sre-
brn glas: 

.Lepo prosim, gospod, ali je zastov-
Ijavnica v poljski banhi?" 

Bienertha glavno tudi — Nemce. Ako bi 
rešitev tega vprašanja prepustili samo inte-
resiranim strankam, t. j. Slovanom in Itali-; 
janom, bi morda še prišli do kakega rezul-
tata. A tu vtikajo Nemci svoj nos, ki ne 
privoščajo nikomur ničesar. Od njih torej ne ! 
moremo pričakovati ničesar. V Bienerthovih j 
pegovorih s slovenskimi in italijanskimi po-
slanci se je zopet omenjalo Krakovo, kjer 
naj bi se eventuelno ustanovilo par sloven-
skih stolić. Ne moremo razumeti, zakaj se 
vedno vlečejo v razpravo stolice v Kra-
kovu. ko imamo v Pragi tla kakor nalašč za to. 

Narodno-radikalno dijaštvo je že pred 
časom napravilo na akademični senat češke 
Karlo-Ferdinandove univerze prošnjo, naj bi 
dovolil ustanovitev slovenskih stolic. Aka-
demični senat je sicer prošnji ugodil, a od-
bilo jo je ministerstvo. — V Pragi študira 
preko 200 Slovencev, katero število pa 
vedno raste. Edino klerikalci so se bili 
sprva protivili, češ, da je Praga svobodo-
miselna, a sedaj so se tudi oni udali in na-
svetujejo svojemu dijaštvu naj gre študirat 
v Prago. Od Prage bo imel slovenski dijak 
gotovo večje koristi nego od Krakova, za 
katero mesto se na Slovenskem gotovo 
nihče ne navdušuje. ' V Pragi so dani vsi 
predpogoji za eventuelno ustanovitev slo-
venskih stolic; zato se nam zdi govorjenje 
o Krakovu tembolj neumljivo. Ako se reši 
naše vseučiliško vprašanje s tem, da do-
bimo poleg zagotovila ustanovitve pravne 
fakultete z a s e d a j nekoliko provizoričnih 
stolic, tedaj spadajo te stolice izključno v 
Prago in nikamor drugam. — Edino v 
Pragi so dani vsi predpogoji za vspešen 
razvoj. 

Kar se tiče stališča vlade bi bila ta — 
glasom izjave naučnega ministra — pri-
pravljena privoliti v to, da bi Slovenci, 
vpisani na zagrebški univerzi polagali drugi 
in tretji državni izpit pred posebno komisijo 
v Zadru. N a u s t a n o v i t e v s l o v e n -
s k i h s t o l i c v P r a g i a l i k j e d r u g j e 
v 1 a d a n i t i n e m i s 1 i. S tako rešitvijo 
se pač ne moremo zadovoljiti, zato je edino 
pravilen sklep jugoslovanskega vseučiliškega 
kluba, da ne odnehamo od svojih vseuči-
liških zahtev. — Naša narodna čast nam 
brani, da bi vsprejemali tako drobtino iz 
vladinih rok. Zato našim poslancem tudi to 
pot ne preostaja druzega, nego odpor do 
skrajnosti. Italijani pa naj javkajo dalje! Mi 
nismo krivi, ako oni ne dobe univerze. Tudi 
oni dožive še mnogo razočaranj, kakor smo 
jih doživeli mi. 

Proti nezakonitostim in zlorabam 
povodom ljudskega štetja e Trstu. 
Interpelacija poslanca dra. R y b a f a iu tovarišev 

na ministra za notranje stvari . 

(Zvršetek.) 
Ti javni funkcijonarji skušajo torej 

stranke zavajati k očitno protizakonitim iz-
povedbam, da bi potem seveda črtali drugi 
jezik, v našem slučaju slovenščino. 

Na ta način se iz tisočev Slovencev, ki 
so prav napovedali občevalni jezik, dela Ita-
lijane. Ni se torej čuditi, da se je sloven-
skega prebivalstva polastilo veliko razburje-
nje. Magistrat kriči že po policiji ter za-
hteva, da bi vsakemu revizorju pridodali po 
enega redarja, kar je najbolji dokaz, da ti 
revizorji nezakonito postopajo, ker bi se jim 
sicer ne trebalo ničesar bati. 

Ali, kakor da z vsem tem še ni do-
volj, poseza magistrat po še drastičnejih 
sredstvih, da bi jetično, na laži in prevari 
sloneče italijanstvo tržaško vzdržal iti za-
branil ugotovljenje resničnih narodnostnih 
razmer. Dogodilo se je — in dotični slučaji 
so prijavljeni namestništvenemu svetovalcu 
— da je magistrat ljudi z naznanilnicami, 
izpolnjenimi od slovenskih delojemalcev, 
poslal k njihovim delodajalcem, da bi ti po-
slednji pritiskali na svoje nameščence ter iz-
silili premembo rubrike o „občevalnem je-
ziku1*. 

Ta očitna zloraba uradne oblasti doka-
zuje pač zadostno, kakim rokam je pover-
jeno izvedenje ljudskega štetja. Vlada, ki je 
magistratu odtegnila posle prenesenega de-
lokroga, tudi v tem slučaju ne bi bila smela 
dovoliti, da isti magistrat, prezirajoč vse 
zakonite določbe, izvaja ljudsko štetje, ki 
pomenja udarec s pestjo resnici v obraz. 

Podpisani stavljajo torej vprašanji: 
1.) Aii so vaši ekscelenci poznani gori 

opisani dogodki in je-li vaša ekscelenca 
voljna, ako se ti dogodki potrde, uničiti ves 
dosedanji operat ter izvesti ljudsko štetje po 
organih vlade ? 

2.) Je-li vaša ekscelenca voljna dati 
strogo kaznovati vsa kršenja zakona, naj jih 
je storil kdor-koli? 

Izrinjenje flvstro-Ogrske iz Srbije« 
i.* 

Pod tem naslovom je prinesla graška 
„Tagespošta* daljšo razpravo, v kateri govori 
že naslov sam, da je posvečena vprašanju, 
ki je veleaktuelno, toliko za avstrijsko dr-
žavo, kakor tudi za nje posamične narode, 
ker je jeden vzrokov naši draginjski krizi, 
depresiji na polju trgovine in industrije, je 
torej gospodarsko in politično vprašanje — 
torej življensko v eminentnem pomenu te 
besede. In to vprašanje: gospodarske in 
državne politike za državo, vprašanje na-
rodne bodočnosti nas Jugoslovanov, a za 
velike mase — oprostite banalni, aii na 
tem mestu opravičeni izraz — vprašanje 
ž e l o d c a . 

Opravičeno je torej, ako se tudi mi zo-
pet in zopet povračamo k temu predmetu 
in opozarjamo na vsak važni pojav, posebno 
pa še, ako podkreplja stališče, ki je zar-
zemljemo mi nasproti avstr. balkanski politiki. 

Rečeni list naglaša, da je dejstvo, da 
se je izvoz srbskih poljedelskih proizvodov 
drugam obrnil, zelo neugodno vplival na 
ceno živil v Avstro-Ogrski. Neprecenljiva pa 
je škodat ki jo je naša malo spretna, na sla-
bih informacijah sloneča balkanska politika 
provzročila naši trgovini in industriji. Dva-
krat obžalovanja vredno je, da je ena za-
družnic trozveze — Italija — odvrnila od 
Avstro-Ogrske srbski izvoz in že s tem Sr-
bijo emancipirala od nas, druga zadružnica 
trozveze — Nemčija — pa nas je med 
trgovsko-političnim konfiiktom izstisnila iz 
Srbije kakor uvozno deželo. 

List pravi potem, da bodo nasprotniki 
trozveze skušali to izrabljati politiški, da-si 
je naravno, da ni kriva ne Nemčija, ne Ita-
lijk na tem, da se je naše trgovsko-politiško 
razmerje s Srbijo tako zelo spremenilo v 
n a š o š k o d o , temveč smo temu krivi le 
mi sami. 

Kako velika je razlika v naš neprilog, 
je razvidno iz tega, da je še leta 1908 zna-
šal naš uvoz v Srbijo 42.51 odstotkov. — 

Uro je del v žep, a pred seboj je za-
gledal žensko. 

Zenon ' se je razumel na vsa božja 
bitja, in kar se tiče ženskih glav, v tem je 
bil pravi mojster. Vkljub temni kopreni in 
mantili je spoznal — po čem? to je ven-
dar njegova skrivnost —, da je to ženska, in 
sicer mlada, lepa. Vedno je bil napram žen-
skam dvorljiv. 

Priklonil se je in si zapel čednejše svojo 
suknjo, pa je odgovoril: 

„Zastavljavnica ? milostiva gospica — 
zastavljavnice ni v banki." 

„Temveč, kje?" se je oglasil isti sre-
brni glasek. 

„V zbornici... Kaj bi..." še nekaj je 
hotel vprašati... ozrl se je... a ženska mu je 
izginila kakor senca izpred oči. Zazdelo se 
mu je, da je tam-le nekje zamigotala črna 
mantila... Stekel je za njo, ali... Zenon je 
bil pri Stepkovskem, koder ni bila Anka. 

„Torej v zbornici..." je zamrmral Ze-
non sam pri sebi. 

* * * 

„Torej v zbornici," si je ponavljala 
Anka. 

Zjutraj naslednjega dne je stalo več 
molkih in ženskih v zastavljavnici. S prose-
čim glasom je gledala Anka na uradnika in. 
je krčevito držala v škatulji svoj prsta«. i 

Na koncu dvorane je stal mlad gospod. 
Da bi ga bila pogledala, spoznala bi v 
njem onega, ki je ž njim spregovorila vče-
raj nekaj besedi pred banko. 

In v resnici je bil to Zenon. Takoj je 
spoznal Anko in pogledal jej je v nezakriti 
obraz, pa je moral pripoznati, da včerajšnje 
slutnje niso bile prazne. Pazno jo je motril, 
vsako kretnjo je zapazil. 

Opazil je, da je dvignila roko s škatu-
Ijico in šepnila uradniku : 

„Moj prstan." 
Isti hip je slekei Zenon rokavico z 

desne roke, pa vzel s prsta brilijanten pr-
stan, i... zakaj ? Ali ga je hotela zastaviti ? 
Kaj morda nima premoga, ali zdravil ? Da, 
da, zakaj torej ? 

Ozrl se je po sobi... nedaleč je stal 
sluga, poklical ga je k sebi in mu pričel nekaj 
govoriti. 

„Aha, vi nočete "sami," se je nasmejal 
sluga. 

„Ker me poznajo." 
„A koliko je vreden prstan?" 
„Kolikor velja, toliko velja... ali ne ra-

zumeš?" in tiho je dajal nalogo slugi. Na-
smehnil se je ter pogledal tja, kjer je stala 
Anka, vzel prstan in se preril z močjo do 
•radnika. 

(Pride še.) 



»EDINOST« št. 28 

Kljubu takrat že tri leta trajajočemu tr-
govsko-političnemu konfliktu so si vendar 
srbski odjemalci do tedaj le deloma poiskali 
trg izven Avstrije ; in dasi je naš uvoz !eta 
1908 zbog tri leta trajajočega konflikta ta-
krat že močno upadel, bi se bilo vendar 
dalo položaj še rešiti, da so naši posredo-
vatelji spoznali, kako stvari stoje. Od 42 51 
odstotkov v letu 1908 je podal naš uvozna 
24.2 odstotka, to se pravi: naš izvoz v 
Srbijo je od leta 1908 do leta 1909 padel 
za 14.4 milijona dinarov ! Od leta 1909 je 
opažati novo nazadovanje, vendar nimamo na 
razpolago tozadevnih podatkov. Na mesto 
Avstrije je stopila N e m č i j a kakor prva 
uvozna država. 

Leta 1905 je znašal uvoz Nemčije 6.2 
milijona dinarov, leta 1909 pa že 28.8 mi-
lijona ! Nemčija je dobavila leta 1909 
39.24 oostotkov proti 28.24 odstotkov vsega 
uvoza leta 1908. To se pravi z drugimi be-
sedami : mejtem, ko smo mi, kijubu svoji 
ugodni zemljepisni legi in kljubu temu, da 
smo mi mnogo velikodušneji v dajanju kre-
dita nego Nemčija, da ima naša industrija 
ze stare zveze s Srbijo in da naši izdelo-
valci poznajo srbski ukus in se tudi ozirajo 
na istega, smo izvozili mi v Srbijo za 17.8 
milijona dinarov, Nemčija pa v istem letu 
za 28.8 milijona dinarov, to je, za 11 mili-
jonov dinarov več, nego mi. In to kljubu 
dejstvu, da z oziroin na posebne razmere 
v Srbiji nemški tovarnar ni niti od daleč tako 
zmožen kakor naš. Ako poleg tega pomi-
slimo,^ da je Balkan n a š e n a r a v n o 
t r ž i š č e in da je naša za eksport urejena 
industrija v tem smislu uredila svoje proiz-
vajalne metode, potem si moremo predstav-
ljati, kako škodo trpi naša industrija, ki jej 
itak ze ni postlano z rožicami in ki iei je 
turški bojkot itak že zadal smrti udarec. 

Ljudsko štetje. 
Zloraba otrok. 

Nezaslišana brutalnost. 
Predvčerajnjim so prišli števni komi 

sarji s sekcije v Rojanu v stanovanje Ivana 
Stoke na zgornji Greti št. 149. Dobili so 

x-ioma samo otroke in so starejšega otroka 
a s a l i ' a I i z n a P i s a t i- je seveda po-

trdil, n a 

so mu veleli, naj prečrta slo-
venski obč^alni jezik in zapiše italijanski 
Tudi to j ' e s t o n l o t r o k - K o J'e Prišel predsi-
nočnjim nu ^ domov in doznal, kaj se je 
zgodilo, je b » v e s « 3 e b e o d Je z e- Včeraj" 
popoludne je u n o , r a l a z e n a n a sekcijo in za-
htevala svojo pOk 0 n a z aJ- N a sekciji so ji 
seveda prigovarjali, d a t o n e treba, ker je 
pola prav izpolnjena t u d l d a nima pra-
vico zahtevati nazaj. Nh t o s o vprašali, kje 
in kaj dela nje mož in ka&o da govori, ka-
dar dela. Žena je odgovorila: „ Moj mož je 
zidar, dela na Greti, a ksdar dela — sploh 
ne sme nič govoriti! Z msnoj in otroci pa 
govori slovenski, ker druzega ne zna." Na 
to je vprašal njo, kako da govori — kakor 
perica — z gospodo ? Odgovorila je : „Ita-
lijansko in tudi nemško, če je potreba, ker 
gospoda slovenski ne znajo. Sicer pa sem 
Slovenka in govorim slovenski. Tudi vem, 
da so vse to vaše zvijače, s katerimi bi me 
hoteli premamiti!" 

Sedaj je bil ogenj v strehi. Gospodje 
so skočili po konci in kričali nanjo, a potem 
so jo izpehali iz dvorane. Jedeh njih pa 
jo j e tiral od sekcije do rojanske cer-
kve ter iskal redarja, da bi jo dal are-
tirati ! ! ! Žena pa se ni dala prestrašiti in 
]e rekla: „Tirajte me, kamor hočete, jaz se 
nikogar ne bojim, niti ministrov Ta od-
ločni nastop je možu tako imponiral, da je 
ženo izpustil. 

To je slučaj zlorabe otrok in brutal-
nosti ! 

Glede zlorabe otrok naj navedemo iz 
Rojana še ta-Ie slučaj. V Rojanu štev. 486 
stanuje hišni gospodar Kari Rak. Te dni je 
prišel revizor v hišo, strgal prvotno polo, 
češ, da je vse pogrešeno in da treba drugo 
napraviti. Govorjeno — storjeno. Izpolnil je 
novo polo in zapisal italijanski občevalni 
jezik za vse tri: za očeta, mater in 4-let-
Hega otroka. Ker pa se je žena — moža 
ni bilo doma — uprla, se je začel revizor 
prepirati, češ, da saj znajo italijanski. Žena 
pa le ni hotela podpisati pole. Na to pa je 
storil revizor nekaj, kar je sramotno in 
podlo: vzel je iz žepa komad od deset 
stotink ter ga ponudil otroku, ki je 
sirota res reklo: Grazie ! ! In ta na per-
fiden način iz otročiča izvabljena beseda je 
revizorju zadoščala kakor dokaz, da v dru-
žini govore italijanski! Odšel je z nepod-
pisano polo, ali falzifikacije občevalnega je-
zika ni Izbrisal. Tudi ta slučaj je nezaslišan 
in priporočamo g. Pitacco, naj ga zapiše v 
svojo kroniko v večno čast in slavo itali-
janskega — poštenja ! 

Nasilni in — umazani. 
Lojzika Mervar iz Novega mesta je slu-

žila pri židovski rodbini Levi v ulici Pozzo 
del mare št. 1, IV. nadstropje. Ker je za-
htevala, naj vpišejo zanjo slovenski obče-
valni jezik in ni nikakor hotela — da-si so 
pritiskali nanjo na vse možne načine — od-
nehati od te zahteve, so začeli prepiri in je 
prišlo tudi do žaljenja s „Ščavami". Teh pa 
vrlo naše dekle ni hotelo vtikati v žepe, 
marveč je napravilo kratek proces: odpo-
vedala je službo! Sedaj pa se je zgodilo 
nekaj, kar je kaj značilno za italijansko . . . 
generoznost: pri izplačevanju plačUa jej je 

* gospa" odtrgala tistih 15 kron, ki jih je 
dobila Mervar kakor dar za novo leto in 
sicer . . . od druzih členov rodbine, ker jej 
„gospa" ni dala niti novčiča! To pa je za-
res generozno, da je namreč „gospa" iz 
„brambe italijanstva" hotela napraviti — 
umazano kupčijo. Ta ne pojde to pot! Za 
to je Mervar že poskrbela. Vsakako je to 
interesantan slučaj, ker priča, da so naši 
veleitalijanski „idejalisti" poleg tega tudi 
pravi — umazanci. 

Poturice — na Katinari. 
Finančni rešpicijent Lah, rodom Celjan, 

njegova žena rojena v Poljčanah (Štajersko) 
— Nemca. — Uradnik na financi rodom 
Ricmanjec Hrovatič — Italijan. — Finančni 
komisar (družina Rožič-Tonkovič) pa zaradi 
lepšega v rubriki 13 : deutsch und italie-
nisch. Prihodnjič še kaj. 

O ljudskem štetju v Skednju. 
Z ozirom na ljudsko štetje smo se Ške-

denjci tolažili, da razen onih, ki so jih re-
vizorji preslepili, in razen priprostih neza-
vednežev, bodo vsi ostali vpisani za Slo-
vence. Debelo smo se zmotili. Za Italijane 
so se priznale, in to brez intervencije od 
strani magistratovih revizorjev, tudi osebe, 
od katerih bi ne bili pričakovali tega, če-
tudi so se kazale vselej mlačne za našo 
narodnost. Kričeč izgled je u č i t e l j i c a 
Č e n č u r, hči ranjkega nadučitelja in prvega 
slovenskega pevovodje v Skednju. Dvakrat 
sramota! Pregrešila se ni samo proti slo-
venski narodnosti, ampak tudi proti „obče-
valnemu jeziku". Osebe, s katerimi največ 
občuje, so vendar slovenski otroci in njihovi 
slovenski stariši!! 

Druga cvetlica s škedenjskega hribčka 
pa je P e t e r Ć e n č u r, uradnik na c. kr. 
namestništvu, ki govori z otrokom in so-
progo italijanski, akoravno je njego va žena 
bivša slovenska služkinja, doma iz; Dekani 
v Istri. Slovenski gospodje uradniki i na c. 
kr. namestništvu v Trstu so lahko p onosni 
na svojega tovariša. 

Tudi Nemci se pritožujejo f 
Včerajšnja „Triester Zeitung" piše r . „Zo-

pet nam je došlo več pritožb, da ur, idni 
revizijski organi ljudskega štetja dela* "> v 
nasprotju s svojimi predpisi, glede kata* 
je bilo ravno te dni revizorjem od raeroift 'b 
nih strani zopet ojstro zabičano, da se mi 
rajo strogo po njih ravnati. Značilna s* i 
posebno dva slučaja, za katera smo doznaH 
in v katerih sta števna komisarja v nasprotja 
z resnico in kljubu protestu stranke, po-
pravila nemški jezik v italijanski. — Ker 
sta se ta slučaja dogodila na različnih delih 
mesta, se ne more reči, da se gre tu za 
preveliko narodno gorečnost posameznih or-
ganov, ampak da imajo te nezakonite in 
nasilne korekture v podlago gotov sistem. 
Temu treba da odpomore merodajna oblast, 
-ep sistem so si uredili tudi izvestni itali-

janski hišni gospodarji in upravitelji, da b: 
preprečili njim neljube napovedi slede ob-
čevalnega jezika. Najemnike se postavi eno-
stavno pred alternativo: navesti italijanski 
občevalni jezik ali pa pustiti, da se jim po-
viša najemščina*. 

Zdaj naj torej gospod Pitacco napravi 
interpelacijo še proti „Triester Zeihingi" l 

Poziv! 
Prosimo vse one naše žjudi, katerim je 

kaj znano o slučajih namišljenih sleparij od 
strani Slovencev, o katerih pripoveduje 
posl. Pitacco v svoji interpelaciji in o če-
mur smo govorili v včerajšnji številki, naj 
nas ob veste, kako stoje stvari. 

* * * 

odboru 

vimo, da so se njeni majhni otroci tako 
prestrašili revizorjevega kričanja, da se še 
sedaj tresejo od strahu. Takšno nasilje proti 
slovenskim strankam naj bi se občutno ka-
znovalo ! 

Italijanske stranke od Sv. M. M. Zg. 
nas tudi povprašujejo, da-li tudi k njim 
pridejo revizorji. Tega jim pa seveda ne 
moremo povedati, ker nas „kapovila" ni-
kakor noče obvestiti o tem. — On namreč 
trdi, da so za italijanske stranke dobro na-
pravljene naznanilnice, tudi če stranke ne 
znajo pisati, mej tem ko so Slovenci, ki so 
po večini vešči pisavi in čitanju, — saj 
vsled tega ta hudi odpor proti falzikovanju 
od strani Slovencev, — pustili že poprej 
revidirati od drugih ljudij, ki pa seveda 
niso hoteli vpisati italijanščine za občevalni 
jezik, radi česar so — po zatrdilu „kapo-
vile" — neresnične. Pravi pa tudi, da Slo-
venci nimajo pri Sv. M. M. Zgornji nikake 
slovenske šole in da otroci občujejo iz-
ključno italijansko. — To je sicer britka 
resnica, toda s tem dnevom bodi povedano 
našim sosedom, da se ttzdi mi dramimo. Ne 
mine leto, in CM podruž. ustanovi vrtec in 
— če Bog da in sreča junaška — tudi en 
razred ljudske šole! 

Prosimo, da vsakdo naznani 
za ljudsko štetje v „Slovanski čitalnici" 
imena oseb in glavarjev družin,, ki so pri-
javile, oziroma, ki bi bile morale prijaviti 
slovenščino kakor občevalni jezik in sicer 
z navedbo števila oseb, poklica, ulice in 
hišne številke. 

Od sv. M. M. Zgornje 
nam pišejo: Gospod „kapovila", katerega 
smo zadnjič omenili, noče biti identičen z 
g. Tesser Ireneo iz Sv. M. M. Zg.. št. 446, 
ki se imenuje v pismeni laščini „Capo-
distretto". Tako se je namreč izrazil, ko smo 
mu pokazali „Edinost" od srede. On je vse-
kako jako oblasten človek, kakor mu je po-
vedal g. Kresevič. Trikrat je prišel v hiše 
g. Kreseviča, a n o b e n k r a t ni z a č e l 
z r e v i z i j o , ker je videl, da s e j e gosp. 
Kresevič za njega preveč zanimal. Četrtikrat 
pa ob času kosila, ko imajo gostilničarji 
največ dela, je začel revidirati in vpraševati 
po raznih okolnostih največ pa o občeval-
nem jeziku. — G. Kresevič se je precej 
razljutil nad takim nasiljem ter ga zapodil 
iz hiše, g. „kapovila" pa je šel po redarja 
in ga privel v hišo. — Gosp. Kresevič 
se boji, da je tudi njega zapisal za 
Italijana; upamo pa, da se tako daleč ni 
spozabil. 

Mnogo bolj nasilno pa je nastopal 
proti družini, ki stanuje pri Sv. M. M. Zg. 
š t 30. Zahteval je od neke stare ženice, 
naj podpiše novo polo. Ko tega ni hotela 
storiti, začel je kričati, in je privedel na-
posled tudi redarja v hišo, katerega je 
prosil, da naj on za ženo podpiše na-
znanilnico. Vsekako karakteristično za te 
magistratne revizorje! Nazadnje bodo res 
dobri cestni pometači za fabriciranje Itali-
janov ! 

Gospa Gustinčič nas prosi, da obja-

Dnevne novice. 
Posl. Kkrfač je dospel v Moskvo, da 

se s kompetentnimi krogi pogovori o raznih 
slovanskih vprašanjih. 

Itali jansko-srbska banka, Beligrajska 
„Štamca" poroča, da je italijanski podanik 
Mario Mandiano izročil srbskemu poljedel-
skemu ministru memorandum, v katerem 
predlaga ustanovitev italijansko-srbske banke 
v Belemgradu. Banka bi imela kapital v 
znesku 8 milijonov kron in bi v Solunu in 
po notranjih mestih Srbije ustanovila hleve 
za živino ; skrbela bi za prevozne ladije in 
zveze z glavnimi evropskimi trgi. Banka 
zahteva kakor protiuslugo znižene tarife na 
srbskih železnicah in neke druge olajšave. 
Dosedaj še ni znano, da-li srbska vlada 
vsprejme ta predlog. V beligrajskih krogih 
si obetajo mnogo od te ponudbe. Ome-
njeni list pa priporoča previdnost, ker bi 
bilo nevarno, izročati Italiji skoro ves izvoz. 
To kaže ponovno, kako se dela zistema-
tično na to, da bi se popolnoma izrinilo 
Avstro-Ogrsko iz Srbije. Ako pride do te 
banke, bo srbski izvoz za nedogleden čas 
odvrnjen od Avstro-Ogrske. Italija pa na-
daljuje začeto gospodarsko obkroževanje 
Avstro-Ogrske, katero je začelo s tem, da 
je dobila v Črnigori pravi gospodarski mo-

\ topol, kateremu sledi sedaj črnogorsko 
n osojilo v Italiji, a tudi iz Albanije izriva 

ilija vedno bolj našo trgovino. 
Hrvatski general — narodni do 

fon otnik. Hrvatski listi 
v e 5 t : Dne 24. t. m. je 
vps kojeni podpolkovnik 
ter i izročii predsedniku 
nima " Lebarju državno obveznico v znesku 

>0 K, ki jo je Trajloviču izročil pokojni 
al Gjuro Canič z nalogo, naj to ob-
0 vroči „Družbi sv. Jeronima" po 
1 smrti. Gjuro Canič je tisti hrvatski 
b, ki je tik pred smrtjo izročil pred-

„Družbe sv. Cirila in Metoda za 
osi. Spinčiču 25.000 K z željo, da 
darovatelja ne zabeleži v javnosti 
:ler ne umre. 
a Škofa za Dalmacijo. Govori 
bo imenovan . za Split posvečeni 
*aIunko, za Šibenik pa dr. Anton 
ofesor bogoslovja v Zadru, 
i češki klub. Praška „Narod, 
oroča, da je bila včeraj seja 
deškega kluba", na kateri je bil 
»remenjeni statut, na podlagi 
ide tudi dr. Kramar v pred-
i. 
porotnikom. — V državnem 
'agal posl. Kienzl, naj bi do-
i pet kron dijete dnevno, ka-

priobčujejo to le 
prispel v Zagreb 
Trajlovič z Dunaja 

„Društva sv. Jero-

genei 
veznit 
njego 9 
rodoljii 
sednika 
Istro" j 
se ime * 
prej, dot 

No* 
se, da 
škor dr.-1 
Gjivoje, pi 

Enota 
Politika"' fl 
„Enotnega t 
vs prejet 
katerega pi. 
sedstvo klubi 

Dijete \ 
zboru je pre& 
bivali porotnik 
dar poslujejo. 

Ruska va 
morju. 5z Cari| 
merava Rusija \ 
vo":no mornarici 

jna mornarica v Črnem 
(rada: Tu se govori, da na-
• Črnem morju zvišati svojo 

Doni vesti, 
„Piccolove* 

roča, da so pao 
pak:, ki naznanji 
umetnice v Nsro 
je doprinesen naj!e\ 
io-TiIr tf v Trstu! 

bedarije. „Piccoio" po-
mestu nabiti italijanski le-
ijo predstave japonske 
dnem domu. S tem da 
3Ši dckaz, kak občevalni 

jezik je v 
S to svoja' 

„Piccoio" ponovni 
čitatelje za prave du 
jih pitati s takimi 
bili izdani lepaki pt 

notico je doprinesel 
dokaz, da drži svoje 

ševne bebce, ker si upa 
bedastočamr. Ker so 

»leg v slovenskem in 
italijanskem tudi T *w miškem jeziku, bi smeli 
po tej „Piccolovi" h >giki izreči tudi Nemci 
trditev, da je v Ti stu le nemšči na obče-
valni jezik! 

Justična p a l a č a v Trotu. E»rž. posl. 
dr. R y b a r je vi& ovič interveniral pri 
pravosodnem ministru radi neznoa nih ubi-
kacijskih razmer treaški h sodišč in ga zlasti 
opozoril na gotovo zaj limivo dejstv o, da je 
prošli teden magistratu a komisija izrekla, 
da so prostori, v kateri h se nahaja okrajno 
sodišče za civilne stvai I, za stanoi 'anje — 
n e r a b n i . 

Minister je na to i tjavil,. da j e vsega 
obžalovanja vredno zavil ičevaaje v tt ;j stvari 
pripisati edino~Ie finan čnem *. minit ;tersfcrj, 

ki hoče od zadnjega proračuna za justiču« 
palačo zopet odbiti preko 1 milijon kros. 
Pravosodno ministerstvo noče v to prikraj-
šanje privoliti in vstraja pri svojem prvotnem 
proračunu. Žalostna posledica je zavlače-
vanje vse stvari. 

Finančno ministerstvo čaka menda, da 
se dosedanje poslopje poruši in ubije par 
oseb. Morda se potem vendar-le zgane ? ! 

Napad iz Sežane na naš list. — Iz 
Sežane je poslal nekdo v neki ljubljanski 
list dopis, poln brezsramnih in žaljivik 
Insinuvacij na škodo našega lista. Jutri 
dobi odgovor, ki si ga bržkone utakne 
za zrcalo. 

Ohranimo svojo p o s e s t ! — Dne 23. 
februarija t. 1. se bo vršila pri c. k. okrajni 
sodniji v Ormožu dobrovoljna sodnijsk« 
dražba žemljišč vlož. št. 100, 268 in 384 
kat. občina Ormož, spadajočih v zapuščino 
po rajnem Cirilu Geršaku. Prvo zemljišče, 
obstoječe iz nove, solidno zidane hiše s 
prostori za trgovino, leži tik poslopja 
ormoške posojilnice, torej v sredi mesta. 
Ta hiša z obdajajočim jo zemljiščem, je 
sodnijsko cenjena na 55300 K. Drugo zem-
ljišče je krasno stavbišče s hišo. Cenjeno 
je na 4500 K. Tretje zemljišče leži r 
ormoškem predmestju tik okrajne ceste i i 
je cenjeno na 10.000 K. Izklicana cena je 
cenilna vrednost, polovico kupnine se ima 
položiti takoj na dan dražbe. Ker je veli-
kanske važnosti, da ta slovenska posest ne 
pride v nasprotne roke, opozarjamo intere-
sente na to prodajo. 

Doklade državnim uradnikom. Drž. 
posl. dr. Rybar je interveniral pri nekaterik 
resortnih ministrih radi sedanjega gibanja 
med državnimi uradniki in jih opozori! na 
njihove zahteve. Večinoma ni bilo ministrom 
Še nič znano, izjavili pa so, da je rešitev 
tega prašanja v prvi vrsti odvisna oai 
finančnega ministra in da je sploh težka 
pričakovati, da bi se zboljšanje plač dovo-
lilo za eno samo mesto. 

Čujemo, da se je sestavil velikanski 
odbor slovenske in hrvatske mladine, ki je 
nagromadil Še bolj velikanski denar, da •» 
priliki Cirll-Metodovega plesa izda znan-
stveno delo o ljudskem štetju v Trstu i* na 
Primorskem sploh. 

Veliki planinski ples. Ozirom na ta 
ples, ki obeta postati sijajen, razpoŠilis 
o d b o r tržaških narodnih dam to - Ic 
okrožnico : 

Znana Vam je gotovo prireditev veli-
kega planinskega plesa, ki se vrši dne 11. 
februarja t. I. v Trstu. 

Da pa ta ples izpade čim častneje ter 
pripomore do novih naprav po naših kras-
nih slov. gorah in bajnih podzemskih do-
movih, se je osnoval tudi odbor „tržaških 
narodnih dam", ki se obrača z uljudno 
prošnjo do Vašega rodoljubja, da bi pripo-
mogli s kakim darom k čim večjemu vspetiu 
te narodne prireditve. 

Darove sprejema v imenu damskega 
odbora gospa Zinka dr. R v b a r - e v a, 
ulica Valdirivo št. 11. 

Podpisani odbor si je v svesti Vašega 
rodoljubja in cenjene naklonjenosti ter 
beleži „ 

s poštovanjem 
za odbor „Tržaških narodnih dam" 

Z i n k a R y b a f . 
NB. Prosi se, da bi se poklanjali le 

darovi pijač ali jestvin (delikates), ali de-
narni prispevki. 

Predavanje v „Delavskem doai j" . 
Sinoči je ob ne preveč številni udeležbi pre-
daval o demokratizmu v avstrijskem ustav-
nem življenju g. dr. Celestin Jelene. Preda-
vatelj je večino svojega predavanja spcliit 
s tem, da nam je na zelo poljuden načfct 
podal zgodovino avstrijske ustave do uve-
denja splošne volilne pravice leta 1907, kar 
je bila prva zmaga demokratizma v Avstriji. 
Predavatelj se je na koncu tudi pečal z 
vprašanjem gosposke zbornice, ki mora 
kmalu izginiti. Še le tedaj bo zmaga demo-
kratizma popolna, Za syoja sicer priprosta,, 
a zanimiva izvajanja je žel predavatelj odo-
bravanje, dokaz, da je predavanje ugajalo 

Davčna administracija in sloveaski 
jezik. Od zanesljive strani se nas obvešča 
da se je v slučaju, priobčenem v „Edinosti'-
pod gornjim naslovom v številki 361, pri-
petila zgolj manipulacijska pomota, ki je pač 
lahko umevna vspričo obilnega posla ia 
glede na hitro reševanje vlog in razprav. 
Ob tej priliki smo tudi dozziali, da načel-
ništvo tukajšnjega finančnega ravnateljstva, 
kakor tudi istemu podrejena oblast va, skrbao 
pazijo na to, da se vsi nje uradniki ia 
uslužbenci drže načela e n a k o p r a v n o s t i 
d e ž e l n i h j e z i k o v . 

Razpis nagrad. Prve dni meseca 
februarja izide prva številka huniorističaega 
lista „Ljudsko štetje". Poživljam zato svoje 
prijatelje in znance ter sploh vse ljudi ve-
sele narave — možke in ženske —, da mi 
pošljejo po možnosti takoj (ker čas kiti, 
čeprav gre z ljudskim štetjem počasi) pri-
mernih smešnic, kratkih satiričnih pesmic ia 
črtic, ki se nanašajo na znanstveno delo. 
katero utegnem obdelati omenjenem listu. 
Ker bo moje »Ljudsko štstje" tržaška, ozi-
roma primorska specijaliteta, prosim šaljivce. 
da se drže mej naše ožje domovine. Ako 
se najde kak slikar, ki bi hotel tekmovati, 
svobodno mu. 

Ker se pa v Trstu ijudske štetje ne 
fabricira zastor^ ne zahtevam niti od svojih 
komisarjev, da bi se brezplačno trudili. 
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Za pet najboljih prispevkov, pet kras-
nih nagrad, za dve najbolji sliki, slikarjem 
— dve fliki. 

Pošljite proizvode svojih možgan ne-
mudoma na naslov : J o s i p J e d 1 o w s k i, 
urednik „Ljudskega štetja", Trst, kavrrna 
„Balkan". 

Vse tovariše člene NDO opo-
zar jamo na shod, ki se vrši v nedeljo 
ob 1 0 . 3 0 uri predpoludne v prosto-
rih NDO. 

Zahvala. Ob zaključku letošnje ^ B o -
žićnice« je dolžnost podpisane ženske po-
družnice CM. v Trstu, da zahvaljuje vse 
cenjene, gg. rodoljube in rodoljubke za po-
darjene svote, obleke in obuvala, da se je 
moglo obdarovati toliko število ubogih 
učenk in učencev. Osobito nam je tu še 
zahvaliti cenjene dame za izdelovanje oblek 
in sicer: E n o Abramovo, sestre Abramove, 
Verginijo Baričevičevo, Furlanijevo, Loti 
Mar^reiterjevo, Duško Mankočevo, Mahne-
tovo. M. Nethovo, Josipino Perhavčevo, 
sestre dr. Pertotove, Mili Prunkovo in Zinko 
dr. Rybarevo. 

Lepa in srčna hvala vsem blagim 
srcem ! 

Za odbor ženske podružnice sv. 
Cirila in Metoda: 

A\ary Guličeva, Irma Strekeljeva, 
nam. tajnica. blag. 

Maša Gromova, 
podpreds. 

Danes se vrši ples št. Jak. „Čitalnice" 
v dvorani „Trg. izobr. društva", ulica Sv. 
Frančiška 2, I. „Čitalnica" je gotovo jedno 
najdelavnejših društev na kulturnem polju. 
S tem, da je svojo knjižnico izročila javno-
sti, je doprinesla veliko žrtev, ki bo imela 
dobrih posledic, ker se knjižnice ljudstvo 
jako poslužuje. Brez denarnih sredstev pa 
ni možno iste spopolnjevati po zahtevah. 
Zato pridite vsi na ples, ki si želite na-
predka v „Čitalnici"" Kdor se pa ne more 
udeležiti, je naproŠen, naj daruje kak vinar 
za javno knjižnico „Čitalnice". Začetek plesa 
je ob 9. uri zvečer. Vstopnina za gospode 
1 K, dame 60 stot. 

Tržaška mala kronika. 
Velemestna beda. Vsled ovadbe ne-

kega stanovalca hiše št. 2 ulice delia Pic-
cola Fornace sta bila predsinočnjem ob 11. 
uri aretirana težak Josip Mislej, star 45 let, 
iz Trsta, in njegova priležnica Ivana Briščik, 
40-lttna dekla, ki sta, reveža, že več ko te-
den dni prenočevala pod stopniščem ome-
njene hiše. Oba sta brez posla in sredstev. 
Briščikova je bila že 58-krat kaznovana radi 
raznih pregreškov. Rekla sta, da imata sicer 
revno stanovanje, ali, ko sta pijana, da ju 
je sram iti domov. 

Tatovi . . . brez konca. V poslednjem 
času se je večkrat pripetilo, da so bile v 
vežah in v hodnikih raznih hiš vkradene 
svetlobne naprave in tablice na stanovanjih. 
Radi suma na taki tatvini je bil včeraj are-
tiran v neki ljudski kuhinji pleskar Marcel 
Zurdi, star 18 let. 

Predsinočnjem so tatovi ulomili v sta-
novanje v hiši št. 17 ulice S. Mihaela in 
vkradli tam perila in obleke v skupni vred-
nosti 300 K. 

Samomor. Marija Husa, stara 19 let, 
stanujoča v ulici Caserma 14, se je hotela 
včeraj zastrupiti z jesihovo kislino. Vzrok: 
nesrečna ljubezen! 

Elvira Behrendt-Archer, na katero 
je nedavno temu lastni brat z revolverjem 
dvakrat ustrelil — kakor smo poročali — 
je bila včeraj zdrava izpuščena iz mestne 
bolnišnice. 

Otroka se opekla. Viktor Mrlak, star 
0 let, iz Milj in Just Košuta, star 30 me-
secev, iz Sv. Križa, sta se včeraj z vrelo 
vodo hudo opekla, da so morali oba pre-
nesli v tukajšnjo mestno bolnišnico. Košuta 
je včeraj popoludne ob 3. uri umrl. 

Gospod ranjen v tramvaju od igle 
ženskega klobuka. Sinoči okolu 8. ure je 
pred kavarno Chiozza vstopila v tramvajski 
vagon štev. 119 proge „Bošket"-Campo-
Marzo neka gospa z običajnim širokim klo-
bukom, ki je bil pripet na glavi z dolgo 
iglo. Pri tem je na vagonu igla zbodla v 
lice nekega Quarantotto, in še par centime-
trov više, pa b i ' ga sunila v c k o ! Ves 
okrvavljen je moral g. Quarantotto izstopiti 
s tramvaja in se zateči za pomoč v bližnjo 
lekarno. — To bi pač trebalo, da bi 
oblasti enkrat strogo nastopile proti tem 
dolgim iglam, kakor se to dogaja v drugih 
mestih. 

Koledar in vreme. Danes: Julijan, 
škof. — Jutri: IV. nedelja po sv. treh 
Kraljih. 

Temperatura včeraj ob 2. uri popoldne 
- r 7° Cels. — Vreme včeraj: lepo. 

Vremenska napoved za Primorsko: 
Večinoma jasno. Semtertja megleno. Zmerni 
vetrovi. 

Društvene vesti. 
Društvo jugoslov. žel. uradnikov. V 

djuštvenih zadevah se je odpeljal naš pred-
sednik sinoči na Dunaj. Povrne se v pone-
deljek. — Odbor. 

Učiteljsko društvo vabi vse svoje 
pevce In pevke na pevsko vajo, ki bo v 

nedeljo 29, t. in. ob 10. uri predpoludne v 
Slovanski Čitalnici (Narodni dom). Priča-
kuje se vse zavedne tovariše in tova-
rišice. 

Veselični odsek telov. društva 
„Sokol" v Trstu 

naznanja, da se vrši drevi ob 9. 
uri navadna plesna vaja. K obilni 
udeležbi vabi odsek. 

Trgovsko-obrtniški naraščaj ima 
telovadbo v nedeljo zjutraj od 10. 

do 12. ure. Na zdar! 

Naše gledališče. 
Gostovanje slov. trž. gledališča v 

Gorici. Danes v soboto in jutri v nedeljo 
priredi slov. gledališče iz Trsta v „Trgov-
skem domu" v Gorici tri predstave. Danes 
v soboto ob 8. uri zvečer Tolstega „Vsta-
jenje", jutri v nedeljo ob 4. uri popoludne 
Car Eminovo : „Zimsko solnce", zvečer ob 
8. pa kakor poslovilno predstavo Gogolje-
vega : „Revizorja". 

Značilno je, da so vse tri predstave 
slovanskih avtorjev. Prva in poslovilna pred-
stava je ruskih avtorjev, velikanov Tolstega 
in Gogolja. V sredi pa je domačin, istrski 
Hrvat, ki z vso žarko ljubeznijo slika lepoto 
svoje domovine in boje, ki iih moramo biti 

5 za svoje naravne pravice. 
Te tri predstave pomenjajo za naše 

rojake pravi praznik. Upamo prav trdno, da 
bo goriški „Trgovski dom" pri vseh pred-
stavah nabito poln. 

Naše tržaško gledališko vodstvo je ris-
kiralo veliko truda in stroškov. Če bodo 
Goričani vse to vpoštevali, doseže naše gle-
dališče svoj nameravani smoter. 

* * * 

Madame Hanako, 
sloveča japonska tragedkinja, je že tukaj s 
svojim ensemblom s cesarskega gledališča 
v Tokiju in nastopi nocoj ob 8. uri zvečer 
prvikrat in sicer v našem gledališču. 

To interesantno gostovanje bo imelo ta 
kulturni smoter, da spoznamo lastnosti ja-
ponskih igralcev, kar je za nas že zato 
interesantno, ker se njih igranje popolnoma 
razlikuje od igranja evropskih umetnikov. 
Japonski realizem nam je popolnoma ne-
poznan. 

* * * 

Jutri v nedeljo - se gospa Hanako po-
slovi od tržaškega občinstva. Nastopi zopet 
v istih igrah. 

TRŽAŠKA GLEDALIŠČA. 
VERDI. Danes je premijera opere rus-

kega skladatelja Musorgskega „Boris Go-
dunov". Glavna skušnja je bila sinoči. Za 
opero vlada v Trstu veliko zanimanje. 

POL. ROSSETTI. Cirkus. 
EDEN. Variete. 

Odllkousna rekarna In slaščičarna 
z zlato kolajno in križcem na mednarodni obrtni razstavi 

T Londona leta 1909 

Acquedotto 15 - Podruž. ul. Miramar 9 
nazrarja slavnemu t r i k r a t l l f s 
občinstvu, da ima dan svež kvnb. 
Frodajsln-ce je tudi dobro prPH«rblnna z vsakovrstnimi biškotl 
posebno za čaj . Ima razna fina vina !n likerja v buteljkah, 
in fine desertne bombone. Sprejema naroČila za vsakovrstne 
torte, kTofc&te itd., kakor tudi vee predmete za speči. Ima tudi 
najfinejšo moko iz najboljših mlinov po 'iajni*ji ceui. 
Brezplacra pcBlrelfct na dots. — Fripoicči f l lv*$in f b - ? I f i 
se slavnemu občinstvu z odličn. Bpcštovanjein v i i U l U a i l u a • I i S I 

v 

Nar. del. organizacija. 
Danes v s o b o t o ob 8. uri zvečer 

shod pri. Sv. Jakobu v dvorani čitalnice in 
shod v Skednju v prostorih Gospodarskega 
društva. 

N e d e l j o ob 10.30 predpol. shod v 
prostorih NDO v ul. Lavatoio. 

Književnost in umetnost 
Nova Straussova opera. Predsinoč-

njem se je vršila v Draždanih premijera 
nove opere Riharda Straussa, avtorja oper 
„Salome* in „Elektra". Novemo delo, _ ki 
spada med komične opere, nosi ime: 
. K a v a l i r z r o ž a m i " (Der Rosenkava-
lier). Libretto je spisal znani nemški pisatelj 
Hoffmannstal. Zanimanje za to opero je v 
Draždanih splošno. Že več mesecev se ni 
govorio drugega, kakor o tem umetniškem 

Premijera je dosegla najsijajnejŠih 
n. Kraljeva opera, kjer se je vršila 

vj^i^uiltev, je bila polna najodličnejšega 
občinstva, ki je plačalo neverjetno visoke 
cene. Bilo je navzočih tudi veliko število 
muzikalnih kritikov in gledaliških ravna-
teljev iz raznih evropskih držav. Opera je 
dosegla najpopolnejši uspeh. Skladatelj Ri-
hard Strauss je bil predmetom prisrčnih 
ovacij. 

Drugi in tretji akt opere prepleta kra-
sen motiv dunajskega valčka, ki je seveda 
občinstvu posebno ugajal. Značilno je vse-
kakor, da se je celo tako ženijalen skla-
datelj, kakor je Richard Strauss prilagodil 
okusu občinstva in upletel v svojo ko-
mično opero — dunajski valček. Morda 
je ravno to povod njegovega velikega 
uspeha. 

Novi Akordi, zbornik za vokalno in 
instrumentalno glazbo. Leto X. štev. 1. — 
Izšla je ravnokar 1. številka tega našega 
edinega glazbenega zbornika s sledečo 
vsebino: 1) Emil Adamič: „Morje I." za 
klavir. 2) Anton Lajovic: „ZunajJ na rahlo 
sapica piha" za en glas in klavir. 3) Vasilij 
Mirk: „Katrica" za čveterospev ali moški 
zbor. 4) Fran Gerbič: „Mazurka" za klavir. 
5) Emil Adamič „Otroške pesmi". 6) 
Josip Pavčič: „Kaj ne misli" za mešan 
zbor. — Na koncu je glazbeno-književna 
priloga. 

Priporočamo vsem ljubiteljem slovenske 
domače glazbe „Nove Akorde" v obilno 
naročevanje. Izhajajo šestkrat na leto in 
stanejo 10 Hr 

Velika Izbera motnlfi hlač, 
srajc i t i za delauce. 

no 
TRST, ul. Arcata š t 9 

vogal ul. Sapone 

I-

o i Čevljars ¥ 
P M a l n l c a čeullen v Trstu ula Barrleru m M i 38 

naznanja P. N. občinstvu v mestu in okolici, da ima vedno v svoji pro-
dajalni VELIKO IZBERO vsakovrstnih čevljev za gospode, gospe in otroke. 
Dobi se tudi močne čevlje za delavce in težake vsake vrste in 
lastnega izdelka. Sprejemajo se naročila po meri in tudi vsakovrst. poprave. 
Zadruga izdeluje čevlje tudi za c, hr. vojno armado v popolno zadovoljstvo, 

G o l j u f i j a v b l a g u in i z d e l o v a n j u j e i z k l j u č e n a . 
Priporoča se torej slavnemu občinstvu in okolici v slučaju potrebe, da ne 

zamude priti v nje prodajalno. 

EaT 

« 3 

UMETNI ZOBJE 
P l o m b i r a c j e zobov 

I z d i r a n j e s o b s v ferei 

Dr. J. Čer mak 
: zoboz&rara ik : 

1 S U ! 

¥ . T u s c h a r 
ksncssi]. zebra tekati 

- TRST -
al i o i dol la St. 1 3 , I I , » , 

Specialist za ku r ja očesa 

c . mmm m) 
j e p r e s e l i l s v o j a m b u l a t o r i j i z 

K o r z a 17, I I . 

v ulico Nuova 27, I n. 
Sprejema od 81/« ure zjutraj do 7. ure zveč. 

O praznikih do 1. ure. 

Do, gospod! mim 
priporočamo pivo dvojnega kvasa 

Sveti Štefan 
(Pozor na založno znamko „Sveti Štefan") 

izdelek iz mestne tovarne piva Budimpešta 
Kotanya. Stara znamka svetovnega pomena. 

Prodaja se v boljših prodajalnah jeatvin. 

G l a v n a z a l o g a : R . G r e g o r i c h 
Trst, via Valdiri*o 32. - Tel. 2201. (O.) 

Nov iiuffei pri sv. Ivanu 
Luigi BRAIDOTTI 

Via S. Cillino št. 1157 (Sy Ivanu) Trst 
I z b o r r a z n e s v i n j i n e 
in Bira, kakor tudi piva, vina in likerjev b poatrelbs 
kava Se priporoča LASTNIK. 
Odprto do ene popolnoči. 

h i ~ Velika k l o b u č a r n a 
Romeo Doplicher 
Klobuki iz klobučevine prvih tovarn. 

Specijaliteta v trdi angleški klobuki. 
E m p o r i j k a p z a p o t o v a n j e i n z a š p o r t . 

C o r s o š t . 

34. 

Veliki kinematograf „B6LV6DCRE" 
TRST - ulica Bei&eda?»e štev. 10 - TRST 
P r o g r a m : Sobota 2 8 . in Nedelja 2 9 . januvarja: 

1) Običaji indijanskih kast 2 ) JCmanteme, fantastično v barkah. 
3 ) Sherlock J(olm?s, dramatično. 4 ) gniec-pOitrežnik, komično. 

NB. S a m o v četrtek 2. 'februvarja VELIK NOV PROGRAM 
9 B B S E 

liajnovejša iznajdba! Brez vsake konkurence t 

„ P a t h e f o i i 
edini perfektni govoreči aparat brez igle 

Garantirani aparat za 5 let od K 45 '— naprej. 
Dvojne plošče (25 centimetrov) „ 2 50 „ 
Dvo ns plošče (28 centimetrov) „ 4 50 

Velik izbor slovenskih, hrvatskih itd. plošč. — Katalogi gratis in franko 

„ P A T H E F O N " , T r s t , C o r s o i i 2 0 

U l 
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Vesti iz Goriške. 
Utonil pri drsanju. V Gorjanskem na 

Krasu se je 10-letni deček, sin Alojzija 
Mrzek-a zidarskega mojstra, drsal na kalu, 
pri tem se je led udri in deček je utonil 
pod leuom. 

Iz Nabrežine. Na zadnjem ljudskem 
štetju so našteli na Nabrežini 2216 prebi-
valcev, po narodnosti 1947 Slovencev, 10 
Čehov, 2 Hrvata, 216 Italijanov in 41 Nem-
cev. Leta 1910 je bilo le 1683 duš, prebi-
valstvo se je torej v zadnjih 10 letih po-
množilo za 533 duš. 

Vesti iz Istre. 
Trajektna železnica iz Istre v Dal-

macijo. Z Dunaja poročajo, da so načrti 
za trajektno železnico iz Istre v Dalmacijo 
že izdelani in predloženi vladi. Sedaj se 
prične družba pogajati z vlado glede sub-
vencioniranja. Viši inženir Wegerer iz Trsta 
je bil poslan v neverno Nemčijo in v Šved-
sko, da študira tam tozadevne naprave in na 
temelju teh načrtov bo zgradjena tudi želez-
nica. 

Pojasnilo in odgovor. Na članek „iz 
učit. krogov" v „Edinosti" je povedal g. 
obč. tajnik iz Marezig vse drugo, nego to, 
po čemer je bil vprašan v omenjenem i 
članku. 

Da bo vsa afera jasneja in da se pri-
vatno mnenje g. tajnika in g. župana neko-
liko predrugači, je potrebno k članku z 16. 
t. m. nekaj pojasnila. 

Županstvo je določilo morda že mesec 
ali več dni pred ljudskim štetjem števne 
komisarje, a jih je razen enega, ki je tudi 
potem funkcijoniral kakor tak, zavrnila po-
litična oblast iz nji znanih vzrokov. Seveda 
ni bilo vmes učiteljev! V drugi listi komi-
sarjev je ostal oni odobreni in eden neo-
dobrenih. Učiteljstvo so zopet prezrli. 

To le v toliko — ker pravita gg. župan: 
in tajnik, da se je zgodilo ono pred izda-
njem ministerskega odloka. Dejstvo pa je, 
da se je zvršilo to po izdanju odloka. Uči-
teljstvo so hoteli prezreti na vsak način! 
G. tajnik se izgovarja tudi s tem, da je . 
jurist potrebnejši nego učitelji in je mnenja,; 
da so napravili s tem le velikodušen čin.) 
Res lepo to blagodušje, ali oni g. jurist je 
prišel do tega mecenstva le po naključju. 
To sklicevanje le ponižuje dekansko občino, 
kjer je g. jurist doma, in dela temu krivico, 
ker bi ga potem takem prezrla domača ob-
čina. A ni temu tako: oni gospod je bil 
določen za Dekani in le prideljen marezijski; 
ebčini, ker je bil v tej le en komisar. V; 
sili hudič muhe žre in vsak izgovor je ven- j 
darle nekaj. A kar sem povedal, je fakt! j 
(Naj mi oprosti oni g. jurist, da vmešujem \ 
njegovo cenjeno osebo v to afero, a j e j 
neobhodno potrebno, da se napravi iz j 
vse kolobocije jasna slika). 

Tudi je g. župan je priznal sam kmalu 
potem (pred člankom v „Edinosti"), da niso 
napravili pravilno in da bi bil povabil uči-
tilje, ako bi znal to prej. To v toliko — da 
•pravičim svoje vprašanje do obč. tajnika, 
ki zatrja, da je odločilo tako županstvo. Ako 
je g. župan priznal hitro zatem, da ni bilu 
prav — je ono napravil nekdo drugi in ta 
je oni gospod, ki je bil vprašan po-
jasnila. 

Imenovanima gospodoma ni tudi prav, 
da sem omenjal „odnošaje v marezijski ob-
lini". Po njunih besedah je županstvo av-
tonomna oblast, ki ni nikomur odgovorna 
ae svoja dejanja. Tako sta se vsaj izjavila, 
jaz pa menim, da je kritika dovoljena 
povsodi. Sicer pa nisem vprašal marezijske 
•bčine po ničemer — citiral sem le krivca. 

Odgovor v „Edinosti" na moje vpraša-
nje je pa naravnost žaljiv. Dopis ni odgo-
vor, temveč napad, poln žaljenj, namigavanj, 
yoženj itd. na osebo, pod katero se skriva 
baje, kakor misli dopisnik, avtor prvega 
članka. Vem koga misli dopisnik pri tem in 
to osvetljuje tudi povsem njegovo, že v 
prvem dopisu imenovano naklonjenost do 
učiteljstva. 

Dopisnik živi namreč v sovraštvu z 
učiteljem domačega kraja. Zakaj ? to je njuna 
stvar in ni moja naloga, da bi razmotrival 
• tem. A briga me način boja, ki se ga po-
služuje dopisnik pri tem. Ako meni ta, da 
se mu godi krivica, naj si poišče zadošče-
nje na dostojen način. Ne pa tako, kakor 
počenja omenjeni gospod! Obsipovati na-
sprotnika s pridevki, ki ostajajo trajno na-
rodno blago, blatiti ga po krčmah in na javni 
•esti vspričo mnogoštevilnega hvaležnega 
•bčinstva — za tako početje je beseda 
škandal jako mila. 

To so pa le osebnosti med obema na-
sprotnikoma. Poravnajta naj se sama brez 
•ene ; jaz sem jima hotel pokazati le pot, 
po kateri se bojuje dostojno: ven s kriv-
cem, naj bo kdorkoli ! 

Še nekaj, kar zadevlje pa vse učitelj-
stvo, „učiteljske kroge brez vprašajev". — 
•ospod tajnik se bije še na prsi s svojim 
prijateljstvom, a sedaj le do „poštenega" 
|po njegovih besedah) učiteljstva. Naj zve 
t« „pošteno" učiteljstvo, kaka prijateljska 
čustva goji ta gospod do njega! V razgo-
voru z več kmeti se je izrazil med drugim 
stedeče: „Čo", jih plačuje dežela, meni 
boste pravili — kmet, kmet I" To modrost 
je pokazal tudi nazorno z besedici „čo" 
p m e r n o geslo. Je-li se tako doseza tisto 
p#fr*bno razmerje med šolo m domom ? 

Njegova naklonjenost do učiteljstva je po- ' 
stala pa tudi tako popolna, da sili že celo 
v učiteljevo delo v šoli. „Ako bi smel jaz 
inšpicirati, potem bi že videli." Ta dva 
znaka naklonjenosti je oznanil vpričo ta-
mošnje g. učiteljice. 

Menim, da pojasnuje to dovolj vso 
stvar, in naj si dopisnik zbije enkrat za 
vselej iz ust ono priljubljeno frazo „prija-
teljstvo do učiteljstva" in naj se ne drzne 
izgovoriti več besed, ki so žalitev za uči-
teljski stan. Bogumii Medveščefc 

v imenu učiteljstva marezijske občine. 

Druge slovenske dežele 
Postajenačelnik zmrznil. Iz Grosuplia 

2 7 : Danes alt včeraj se je ponesrečil tukaj-
šnji postajenačelnik Tomaž Aichholzer: Si-
noči okoli desetih je odšel od doma. Ni ga 
bilo več nazaj. — Danes okoli tričetrt na 
enajst dopoludne so ga našli zmrznjenega 
pri žagi Fr. Tometa na Grosupljem. Vsi 
poskusi obuditi ga, so bili zaman. Ali se 
je zgodila nesreča ali zločin, dožene sodna 
preiskava. Pokojnik je bil zaveden koroški 
Slovenec. 

Maribor ima glasom zadnjega ljud-
skega štetja z vojaštvom vred 28.033 prebi-
valcev. Od 1900 je naraslo prebivalstvo za 
2432 oseb. 

V Hrastniku so našteli 2293 prebival-
cev, med temi 468 Nemcev (?) 

¥ s d i s k s v a n ! č e v l j a r n i c i 

ti. s c u o , < i 
ulica Giosue Carducci štev. 15 

o 
o 

rit lito plesi 
= = = = = v vseh barvah za razne kostime 
po cenah brez konkurence od 5 K dalje. 
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MALI OGLASI T—s 
• B B a a a a 

a • 
1 H B Đ C S 1 MALI OGLASI T—s 

• B B a a a a 
a • 
1 H B Đ C S 1 

T—s 
• B B a a a a 

w 1 

MALI OGLASI se računajo po * 
stot. besedo. Mastno tiskane be-
sede se računajo enkrat već. Naj-
manja pristojbina stane 40 sto-
tink. Plača se takoj !n•s. oddelJrj. 

' ^ | 

1 V j 

Restaurnd 

A 28 let a^r, v c. kr. službi a pre-
moženjem, se želi seznaniti z go-

spodično od 20—25 let z nekoliko premoženjem v 
&vrho ženitve. I.»e re?ue ponudbe s sliko ca inserarni 
oddelek Edinosti pod „Slovenec" 372. 160 

C n h i r o s e z a k r o n Ulica 
O S lis L d Gaspare Gozzi 3, II-, vrata 5. 161 

K i u r f m U o s e zahvaljuje za sliko. Dotični 
LJla^lTlHd gospod A U je s tem zaslužil 
„častno diplomo —!" 167 

Sv. S o b o t a (Skedenj)/ 
nasproti tovarne riža 

popolnoma novo preurejena, se je otvorila. 
SI. občinstvu se jamči najboljšo postrežbo. 
Oddajo se tudi elegantno meblovane sobe. 
Svež zrak ob morju, lepi sprehodi za leto-
viščnike, najlepša prilika. — Restavracija se 
— nahaja 5 minut od morja. • •••— 

Za obilen obiak se priporoča 
Lev Kosmač, zet g. Boile-ta. 

7 o n f i f n * 3 ponudba. Vdovec star 30 let s 4 tisoč 
£ . e n u n d premoženja, brez otrok, želi se sezna 
niti z gospodično uli vdovo od 25 do 30 l€t staro 
iz boljše hiše, izobraženo i a pohlevno. Resne po-
nudbe, če mogoče s sliko, pod naslovom „Vdovec" 
na inseraini oddelek Ed nosti. 159 

Nova mlekarna prodajo mleaa in suro-
vega masla, kisle ia sladke smetane, svežih jajc, 
finih biSkotinov, Čokolade, bele tave, pive in vina v 
buteljkah. — K. vdo7a Lenghi. 

Š f i l a H o n i p i š C e 8 v e š e j® »lovenščine in 
B T l l u « J t > l l I l j nemščine v pisavi in govoru. — 
Vprašanja na inser. oddelek „Edinoni". 162 

Gosp Just Ouk ki *>rodajal B-are 
opeke, okna i. t d. v 

ulici del Bosco 25 iu ul:ci Giorgio Vassarl, je po-
klican, naj pride radi neko iupčije v naše uprar-
ništvo od 11 do 12. predp. in od 4 do 7 pr p. 19 i 

ETI /vr o n - t n o meblovana soba se odda v najem 
L l C l j d l l i n a v ulici Maiolica 10, IV., prve 
stopnice. 53 

I C P O m zadružnika za dobro vpeljano trgovino. 
I b b u i i l Kje, pove In?, tdd. Edinosti. 148 

Ugodna prilika, fciager, pismena garan-
cija za tri leta, za družine po K 62, drugi moderni 
za Vf-a dela K 100. Ulica Santa Caterina 9, skladi-
šče 1, dvorišče. 128 

U H n u O P krčmar in prodajalec na deželi, ae želi 
T U U V v u seznaniti z gospodično ali vdovo od 

40—50 let staro z nekoliko premoženjem v s vrh o 
ženitve. Ponudbe pod „Vdovec" na In^eratni od j. 

Edinosti". 137 

Meblirana soba MOdda T n-jempri"-
Giacomo 2. II. 

Jakobu. — Campo San 
138 

A n t n n i n £ l h n r t i z a v o d Ea i z d e l o T a n j e in MNlUlllU niucril barvanje kožuhovine— 
Trst, ulica Ponziana 665, Telefon 23—56. Zaloga ia 
;n bogata izbera vsakovrstnih kožuhovin. Prevxema 
naročbe in vsako popravljanje. Cisti in pere vsako 
vrst kožuhovine. 

Krompir za seme. seme najbolje vrsta 
se dobi v ul. S. Maurzio 2, Anton Vatovec. 150 

fiimnaviiolfi abiturijent želi poučevati la-
U|||)ll<l£IJol\l tinsko, grško za nižje razrede 
gimnazije, kakor tudi matematiko, srbako-hrvatstco 
in bIovensko. Ponudbe na Edinost pod „Abiturient" 
157. 157 

Ugodna prilika. f ^^TSod*^ 
»Ho o p u s t i t i , h o č e m l i n s k e p r o s t o r e l n 
v o d n o s i l o o d d a t i y * 6 J e m a o b r t n e m u p o d -
j e t j u , k&kor n. p r . m i z a r j a , k l j u č a v n i č a r j a 
L t d. v n a j e m . H a t a n ć a a p o j a s n i l « l n p o -
d a t k e p r t J o s . K o g o v i e k - u v I d r i j i . 154 

Zn n X J n Nedeljske igralce prosim, naj 
U p U l I l a vcdijo seboj takih ljudi, ki od 

Sajo kroglje Z« sedaj samo toliko. Zorko. 

n .•st 

»> taBst rS 
bivši urar v šv;ž un: 
i m a s v o j o n o v o 

p r o d a j a l n o 

v I K S T U o l 
Tine. Bellini 
.. štev. IS .. 
nasproti cerk. 
sv. Ant. nov. 

VERIŽICE 
po tov cennh. 

• DRUŽBENE SVEČE " 

Stearinove:: 
Zahtevajte določno 

v vceh trgovinah! 
Zastopnik je in glavuo zalogo irna g. 

Vekosia* Plesničar 
T r s t , u l i c a G i u l i a š t . 2 9 , T r s t 

::: 50-000 
parov čevljev! 
4 pari čevljev 
za samo K 7 50 2 

Kadi tega, ker ni moglo veliko velikih tvxdk fc-
plaČevati svojih računov, se je meni naročilo ^ 
veliko množino čevljev zelo pod ceno spraviti 
na trg ia v denar. Jaz prodajam torej vsa;o-
mur 2 para moških in 2 para ženskih č^v- £3 
ljev na zaveso, iz rujavega ali črnega usc;a, 
galoSiranih, spred s sapicami, z močno nabi-
timi usnjenimi podplati, zelo elegantnih, naj- jjj 
noveja fasona. Velikost po Številki. Vsi 4 j-ari % 

B C stanejo le kron 7 50 . i 
Pošilja se po poštnem povzetju. 

if. SPINSARN, SCHUlf - BXP0RT 1 
K R A K O V O štev . 2 4 0 | 

Dovoljeno je menjati in tudi denar nazaj. 
TStSi l^zM. 

HPriiis^H 
3 S v a H g 3% i 1 

frooca 
Barriera vecchia šisr. 3 

ima veliko zalogo 

p r e d m e t o v 

VENCI — 

Trst, Corso 2. Telef. 1817. 

Sk 
Pristni linoieum K 2 5 0 m 2 

Podolgasie p r e p r o g e (Laufer ) 
6 7 cm „ 1 ' 9 0 met. 

P r e p r o g e v vseh velikostih z 
varnostnimi ogli iz kovine 1 5 0 / 2 0 0 K 7 * 5 0 

2 0 0 / 3 0 0 K 15 — itd. 
Gospodarski predpasniki iz v o š č e n e g a 

platna K 2 5 0 
Mamizni prti 8 5 / 1 1 5 cm „ 2 8 0 

* 6 5 / 1 3 0 „ „ 1*80 

Površnik! iz sumila od K 22 dalje. 
Podrjuhe p o 7 0 s t o t . 
Ovratniki iz kavčuka „ 5 0 „ 
M a n š e t e iz kavčuka „ 60 „ 
n Poši lja se tudi na deželo. — 

gflc=> 
Cf' ' 

iqr v a w ^ v</i. 
ad porcelan? ia biserov vezanih s las-
i eno žico, od umetnih cveti o s tras 

sovi in napisi. 
31&S na pcrctUKastih pl&sah a fct 

N a j n i ž j e k o n k u r e n č n o c e a s . 

Restauracija FINDIM8 
T r s t , V i a C o l o g n a II 

Vsako nedeljo in praznik 

Ropska kisel. Jemplev 
Radinski vrelec. 

Najboljši mineralni vodi. 
— ZASTOPNIK — 

• v L a c k o K r i ž - PuL& 
W!ESENRE1TER & Co„ TRST 

U l i c a V a - r i v o 1 3 . 
E 

ALE&S. FKASC MATER - TKST 
W TB » <q 

T E L E F O N 1 7 4 3 . 
S f t j b c I J i l Tt r do b i v a z: J o p » 6 « n e k t ? « 

Vstop 50 stotink, po 8. uri 30 stotin k. 
K PLESU SVIRA MESTNA GODBA. 

Hišne posestnike d a ^ ™ a
P o 

godbi administracijo vcčih hiS Reference dobre. — 
Vpiiganja na Ina. odd. Edinosti pod „QaterJ. (116 

M^ Točne ure proda a ! 
Cmilio p i l t r i 

ia m^ttor^jla k« » 
dajalaiea mf r TRSTU 

vls FinttTOTM. •!•) Nutva fi 

V E L t t T T z B E R A j 
v s r l ž l c , z l a t i h In s r ^ b r * \ 

n l h u r , k a k o r t u d ' * 
s t e n s k i h u r v s t k t v r s t f 5 

VitlllTU U a muitil l 1IU. « 
mo*' 

Svetlo in likano perilo. 
svetlo in likano perilo, naj se obrne na zavod 
F . Samokez • Trsta, ulica Cecilia St. 14, pritlićje. 
Telefon 22-69. 2003 

PRODAJALNA 

mannfaktar. blaga 
Izbera fuštanja, borgeta, perila 

In drobnarije za šivilje 
F R A N KOČIJ A N 

Trst , alloa Molla a Tcnto SteT. 17, Trs t 

M T ] V a O p e i n a h ! 
Pozor na štov. 170 

Zaloga vseh mrtvaških predmetov. — Za praznik Svečnice 

v o š č e n e s v e č e m 
Priporoča se ila-vnemu občinstvu 

J O S I P M R Z E K 
zastopaik Novega pogreb. Podjetja • Trstu, Corso 49, Tel. 1402 


